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Nmuti' 'naef es, ntook nabii

baki tuun.






Nmui' meob es msat,

ntook nabii baki nupun.






'Naef il na'aiti in haen

neu baki tuun.






Oke' meob it msat nsae

natuin neu baki tuun.






'Naef ii nsaun noba baki
tuun. Oke' meob ii msat

nsaun natutn.
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'Naef il nsae neu meij aa
tuun. Oke' meob it msat

nsae natutn.
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'Naef it nsaun noba meij
aa tuun. Oke' meob ii

msat nsaun natuln.
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'Naef il nsae neu oto
nanan. Oke' meob it

msat nsae natutn.

16



17




'Naef it nsaun noba oto
nanan, ma meob il msat

nsaun hatutin.
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Ntee namuin, 'naef i
nok meob il hua sin

nmo en soba'.
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Tradusaun

Péjina Tiu ida ho busa ida Uncle and the cat

2 Iha tiu ida tuur hela iha baki leten. One day, uncle was sitting on his bench.

L Iha busa ida més tuur tha baki ne'e nia okos. A cat was sitting under the bench.

6 Tiu ne'e tula nia ain ba baki leten. Uncle put his feet up.

8 Busa ne'e més haksoit sae tuir ba baki leten. The cat also jumped up to the bench.

10 Tiu ne'e haksoit tun hosi baki leten. Busa ne'e més Uncle jumped down from the bench. The cat also
haksoit tun hosi baki leten. jumped down from the bench.

12 Tiu ne'e haksoit sae ba meza leten. Busa ne'e més Uncle climbed up on the table. The cat also climbed
haksoit sae ba meza leten. up on the table.

14 Tiu ne'e haksoit tun ba rai. Busa ne'e més haksoit tun |Uncle climbed down from the table. The cat also
ba rai. climbed down from the table.

16 Tiu ne'e sae ba kareta laran. Busa ne'e més haksoit | Uncle got into the car. The cat also got into the car.
tuir ba kareta laran.

18 Tiu ne'e haksoit tun hosi kareta. Busa ne'e més Uncle jumped down from the car. The cat also jumped
haksoit tun hosi kareta . down from the car.

20 Ikus mai, tiu ne'e ho busa ne'e sai belun diak. In the end, uncle and the cat became good friends.
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